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Problem 1. Abawiri (15 marks) 

Abawiri, sometimes also called Foau, is a Lakes Plain language spoken 

by several hundred people in Western New Guinea.  

Below are several Abawiri phrases and their English translations. 

Note that β is pronounced like b but with the lips only lightly touching; 

gʷ is a single consonant pronounced like gw; ɛ, ɔ are vowels. A mark 

above a vowel indicates its tone, i.e. the pitch it is pronounced at. 

Specifically, ` (e.g. à) indicates low tone, ˉ (e.g. ā) indicates mid tone, 
and ´ (e.g. á) indicates high tone.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Q 1.1 Write the missing English translations (a)-(c). 

Below are some more phrases in Abawiri together with their English translations. However, each of the 

Abawiri phrases below contains one mistake. 

 
 
 
 
 
Q 1.2 Write the correct form of each of the Abawiri phrases on your answer sheets. 
 
Q 1.3 Translate into Abawiri: 
 

[dúkɛ́ sɔ̀ɾì] the bird’s earth 

[dɛ̀βí wùtù] the child’s car 

[dɛ̀βí sɔ̀ɾì] the child’s earth 

[bɔ̀gɛ̄i dúkɛ̀] the frog’s bird 

[sɔ̀kɾɛ́ dɛ̀βì] the rat’s child 

[dɛ̀βì sɔ̀kɾɛ̀] the child’s rat 

[bɔ́ɾú gʷákù] the fish’s ear 

[dɛ̀βì gʷákù] the child’s ear 

[sɔ̀kɾɛ̄ gʷákù] the rat’s ear 

[sɔ̀ɾì βɔ́ɾù] the earth’s fish 

[àjá wùtù] the chicken’s car 

[àjā βɔ́ɾù] (a) 

[dúkɛ́ sɔ̀kɾɛ̀] (b) 

[àjà βɔ̀gɛ̀i] (c) 

[wùtù bɔ̀gɛ̀i] the car’s frog 

[bɔ̀gɛ́i sɔ̀kɾɛ̀] the frog’s rat 

[bɔ́ɾù dɛ̀βì] the fish’s child 

(a) the frog’s fish (f) the ear’s ear 

(b) the earth’s child (g) the chicken’s earth 

(c) the fish’s chicken (h) the rat’s bird 

(d) the earth’s rat (i) the car’s bird 

(e) the rat’s chicken (j) the car’s child 
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